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BELED SÛRESİ 

ع١ُ۪ ِْ اٌشَّ َٓ اٌؾ١َّْطَب ِِ  ِ  اػَُٛر  ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ُِ ح١ِ ِٓ اٌشَّ ََّٰ حْ ِ اٌشَّ ُِ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla, 

 

 (Beled 90/1) 

جٍَذَِ   ٌْ زاَ ا َٰٙ ُُ ثِ  لََا الُْغِ

Hayır! Yemin ederim bu beldeye, 

 (Bakara 2/126) 

ُُ سَةِّ اعْ  ١ ۪٘ اِرْ لبَيَ اِثْشَٰ َٚ ِ ُْ ثبِللّٰه ُٙ ْٕ ِِ  َٓ َِ ْٓ اَٰ َِ شَادِ  َّ َٓ اٌضَّ ِِ  ٍَُٗ ْ٘ اسْصُقْ اَ َٚ ٕبً  ِِ زاَ ثٍََذاً اَٰ َٰ٘  ًْ ؼَ

خِشِ   َِ الََْٰ ْٛ َ١ ٌْ ا ص١۪شُ  َٚ َّ ٌْ ثِئظَْ ا َٚ ٝ ػَزاَةِ إٌَّبسِ  
ٌَٰ ُٖا اِ َُّ اضَْطَشُّ ُ ١لًً ص ٍ۪ زؼُُِّٗ لَ َِ ُ ْٓ وَفشََ فبَ َِ َٚ لبَيَ   

Bir gün İbrahim dedi ki: “Rabbim, burayı güvenli bir belde kıl! Halkından Allah’a ve ahiret gününe inanıp 

güvenenleri, ürünlerden rızıklandır!” Allah dedi ki: “İnkâr edeni de az bir süre yararlandırır, sonra onu ateş 

azabına mahkûm ederim. Ne kötü hale gelmektir o!” 

 (İbrahim 14/35) 

اِ  َٚ ُُ ١ ۪٘ ٕبًرْ لبَيَ اِثْشَٰ ِِ ٌْجٍََذَ اَٰ زاَ ا َٰ٘  ًْ ََ   سَةِّ اعْؼَ ْْ ٔؼَْجذَُ الَْصَْٕبَ َّٟ اَ ثَِٕ َٚ  ٟ ۪ٕ اعْٕجُْ َٚ  

Bir gün İbrahim dedi ki: “Rabbim! Burayı güvenli bir belde kıl. Beni ve çocuklarımı putlara tapmaktan uzak 

eyle! 

(Âli İmran 3/96) 

يَ ثَ  َّٚ َّْ اَ ٌٍَِّٕبطِ ٌٍََّز۪ٞ اِ ضِغَ  ُٚ َٓ  ١ْذٍ  ١ ّ۪ ٍْؼبٌََ ٌِ ُ٘ذًٜ  َٚ جبَسَوًب  ُِ ثِجىََّخَ   

Şüphesiz ki insanlar için kurulan ilk ev, Mekke'dedir. Bereketlidir ve herkes için doğru yönü gösterir. 

(Âli İmran 3/97) 

ْٓ دخٍَََ  َِ َٚ   َُ ١ ۪٘ َُ اثِْشَٰ مبَ َِ ٠بَدٌ ث١َِّٕبَدٌ  ِٗ اَٰ ٕبً  ف١۪ ِِ َْ اَٰ ِٓ ُٗ وَب َِ ج١َْذِ  ٌْ ِ ػٍََٝ إٌَّبطِ حِظُّ ا لِلّٰه َٚ
 َٓ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ِٓ ا ٌّٟ ػَ َ غَِٕ َّْ اللَّه ْٓ وَفشََ فبَِ َِ َٚ ِٗ عَج١۪لًً    اعْزطََبعَ ا١ٌَِْ

Orada İbrahim'in ibadet için durduğu yerlerin apaçık işaretleri vardır. Oraya giren kişi, güvende olur. İnsanlardan 

bir yolunu bulabilenlerin, Allah için Beyt’i haccetmeleri gerekir. Kim inkâr ederse bilsin ki Allah’ın hiçbir şeye 

ihtiyacı yoktur. 
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 (Neml 27/91) 

ب َٙ َِ ٍْذحَِ اٌَّز۪ٞ حَشَّ جَ ٌْ ِٖ ا زِ َٰ٘ ْْ اػَْجذَُ سَةَّ  شْدُ اَ ِِ ُ ب ا َّا ءٍٍۘ  أَِّ ْٟ ًُّ ؽَ ٌَُٗ وُ َٚ َٓ ِِ  َْ ْْ اوَُٛ شْدُ اَ ِِ ُ ا َٚ
  َٓ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُّ ٌْ  ا

Bana sadece ve sadece bu beldenin Rabbine kulluk etmem emredildi. Burayı harem bölgesi yapan O’dur; her şey 

O’nundur. Ben, müslümanlardan olmakla emrolundum. 

(Kureyş 106/1) 

٠لًَفِ لش٠َُْؼٍ    لَِ۪

Kureyşliler; sıcak ilgi gördükleri için, 

 (Kureyş 106/2) 

١ْفِ   اٌصَّ َٚ زَابءِ  ُْ سِحٍْخََ اٌؾِّ ِٙ  ا٠۪لًَفِ

 sıcak ilgiyi, kış ve yaz yolculuklarında gördükleri için, 

 (Kureyş 106/3) 

١ٍْؼَْجذُُٚا ٌْج١َْذِ   فَ زاَ ا َٰ٘ سَةَّ   

bu Beyt'in Rabbine kulluk etsinler!

 

(Beled 90/2) 

أَْ  جٍَذَِ  َٚ ٌْ زاَ ا َٰٙ ًٌّ ثِ  ذَ حِ

senin konakladığın bu beldeye, 

(İsra 17/76) 

َٓ الَْسَْضِ  ِِ ٚٔهََ  ْْ وَبدُٚا ١ٌََغْزفَِضُّ اِ ١لًً  َٚ ٍ۪ َْ خِلًَفهََ اِلََّ لَ ٍْجضَُٛ اِراً لََ ٠َ َٚ ب  َٙ ْٕ ِِ ١ٌِخُْشِعُٛنَ   

Seni bu topraklardan çıkarmak için yerinden oynatmak üzereler. O zaman senden sonra burada fazla kalamazlar. 

 (İsra 17/77) 

ٍِٕبَ  ْٓ سُعُ ِِ ٍْٕبَ لَجٍْهََ  ْٓ لذَْ اسَْعَ َِ ٠لًًا عَُّٕخَ  ۪ٛ ٌِغَُّٕزِٕبَ رحَْ لََ رغَِذُ  َٚ  

Senden önce gönderdiğimiz elçilere uygulanan kanun budur. Bizim kanunumuzda bir değişiklik bulamazsın.

 

(Beled 90/3) 

ٌذََ   َٚ ب  َِ َٚ ذٍ  ٌِ ا َٚ َٚ 

doğurana ve doğurduğuna! 
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(Ahkaf 46/15) 

ِٗ احِْغَبٔبً   ٌِذ٠َْ ا َٛ َْ ثِ ْٔغَب ١ْٕبَ الَِْ صَّ َٚ فِصَبٌُُٗ َٚ َٚ  ٍُُٗ ّْ حَ َٚ ً٘ب   ضَؼَزُْٗ وُشْ َٚ َٚ ً٘ب  ُٗ وُشْ ُِّ ُ ٍَزُْٗ ا َّ حَ

ثَ  َٚ  ُ  اِراَ ثٍََغَ اؽَُذَّٖ
هاٝ شًا  حَز ْٙ َْ ؽَ ضُٛ ٍَٰ زهََ صَ َّ ْْ اؽَْىُشَ ٔؼِْ اٟ اَ ۪ٕ صِػْ ْٚ  لبَيَ سَةِّ اَ

َٓ عَٕخًَ  ٍغََ اسَْثؼ١َ۪

 ٟ ٟ  أِّ۪ ٠َّز۪ ٟ ف۪ٟ رسُِّ ٍِحْ ٌ۪ اصَْ َٚ  ُٗ١ ٌِحًب رشَْضَٰ ًَ صَب َّ ْْ اػَْ اَ َٚ  َّٞ ذَ ٌِ ا َٚ  ٝ
ٍَٰ ػَ َٚ  َّٟ ذَ ػٍََ ّْ ْٔؼَ اٌَّز۪اٟ اَ

 َٓ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  ٟ أِّ۪ َٚ  رجُْذُ ا١ٌَِْهَ 

Biz insana, ana babasına iyi davranma görevi yükledik. Anası onu zahmetle taşımış ve zahmetle doğurmuştur. 

Onu taşımasıyla sütten kesmesi otuz ay sürer. Ergenlik çağına ulaşınca veya kırk yaşına erişince der ki: 

“Rabbim! Bana ve ana babama verdiğin nimetlere şükretmek için razı olacağın ıslah eden iyi işler yapayım, 

soyumdan gelenleri de ıslah edeyim. Ben sana yöneldim ve ben sana teslim olanlardanım.” 

 (Ahkaf 46/16) 

ُْ ف۪اٟ اَ  ِٙ ْٓ ع١َـَِّٔبرِ صُ ػَ َٚ ٔزَغََب َٚ ٍُٛا  ِّ ب ػَ َِ  َٓ ُْ احَْغَ ُٙ ْٕ ًُ ػَ َٓ ٔزَمََجَّ ز٠۪
ائهَِ اٌَّ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌْغََّٕخِ  ا صْحَبةِ ا

 َْ ذْقِ اٌَّز۪ٞ وَبُٔٛا ٠ُٛػَذُٚ ػْذَ اٌصِّ َٚ  

İşte onlar, kötülüklerini geçerek yaptıklarının en güzelini kabul ettiğimiz cennet ahalisidir. Böylece kendilerine 

verilen doğru söz yerine getirilmiş olur. 

 (Ahkaf 46/17) 

 َٛ ٌِ اٌَّز۪ٞ لبَيَ  َٚ ٟ ٍ۪ ْٓ لَجْ ِِ  ُْ ٌْمشُُٚ لَذْ خٍََذِ ا َٚ ْْ اخُْشَطَ  اٟ اَ ۪ٕ ب ارَؼَِذأَِ َّا ِٗ افٍُّ ٌىَُ ٌِذ٠َْ ب ا َّ ُ٘ َٚ
 َٓ ١ ٌ۪ َّٚ زَاا الََِّا اعََبط١۪شُ الََْ َٰ٘ ب  َِ  ف١َمَُٛيُ 

ِ حَكٌّ  ػْذَ اللَّه َٚ  َّْ  اِ
ْْۗٓ ِِ ٠ٍْهََ اَٰ َٚ  َ ِْ اللَّه  ٠َغْزغ١َ۪ضبَ

Ana babasına şöyle diyen de vardır: “Öf size! Benden önce nice nesiller geçip gitmişken bana topraktan 

çıkarılmayı mı vadediyorsunuz?” Onlar ise Allah’tan yardım isteyerek evladına: “Sana yazık oluyor; îmân et! 

Şüphe yok ki Allah’ın vaadi gerçektir” derler. Hemen der ki: “Bu olsa olsa öncekilerin yazılarıdır.” 

(Ahkaf 46/18) 

 ُْ ُٙ ْٔظِ  أَِّ الَِْ َٚ  ِّٓ غِ ٌْ َٓ ا ِِ  ُْ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ ٍُ لذَْ خٍَذَْ  َِ ُ يُ ف۪اٟ ا ْٛ ٌْمَ ُُ ا ِٙ َٓ حَكَّ ػ١ٍََْ ئهَِ اٌَّز٠۪
ا ٌَٰ ۬ٚ ُ وَبُٔٛا  ا

 َٓ  خَبعِش٠۪

Onlar kendilerinden önce gelip geçmiş insan ve cin ümmetleri aleyhindeki: “Onlar kesinlikle kaybedenlerdir ” 

sözünü hak edenlerdir.

 

 (Beled 90/4) 

َْ ف۪ٟ وَجذٍَ   ْٔغَب  ٌمََذْ خٍَمَْٕبَ الَِْ

Doğrusu Biz insanı, bir zorluk ortamında yarattık. 

 (Tin 95/4) 

 َْ ْٔغَب ٍٍُۘ ٌمََذْ خٍَمَْٕبَ الَِْ ٠ ۪ٛ ِٓ رمَْ ف۪اٟ احَْغَ  

Gerçekten insanı, en güzel donanımda yarattık. 
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(İnsan 76/28) 

  ُْ ُ٘ ؽَذدََْٔاب اعَْشَ َٚ  ُْ ُ٘ ُٓ خٍَمَْٕبَ ُْ رجَْذ٠۪لًً  ٔحَْ ُٙ ضبٌََ ِْ َ َٕاب ا ٌْ اِراَ ؽِئْٕبَ ثَذَّ َٚ  

Biz onların bağ dokularını güçlü yarattık. İstediğimiz zaman benzerleriyle değiştiririz.

 

 (Beled 90/5) 

ِٗ احََذٌ  ا٠َحَْغَتُ اَ  ْٓ ٠مَْذِسَ ػ١ٍََْ ٌَ ْْ 

Kimsenin ona gücünün yetmediğini mi sanıyor! 

 (Necm 53/24) 

 ِْ ْٔغَب ٌِلًِْ  َْ ٍۘٝ اَ ٕه َّ ب رَ َِ  

Yoksa her istediği, insan için mi? 

 (Kıyamet 75/36) 

 ُْ ْٔغَب ٜ  ا٠َحَْغَتُ الَِْ ْْ ٠زُشَْنَ عُذً اَ  

İnsan başıboş bırakılacağını mı sanıyor? 

(Alak 96/6) 

ٝ  وَلًَّا  َْ ١ٌَطَْغَٰ ْٔغَب َّْ الَِْ اِ  

Yok yok! İnsan kesinlikle azar; 

 (Alak 96/7) 

 ُٖ ْْ سَاَٰ ٝ  اَ َٰٕ اعْزغَْ  

kendini yeterli görürse eğer.

 

(Beled 90/6) 

بلًَ ٌجَُذاً   َِ ٍىَْذُ  ْ٘  ٠مَُٛيُ اَ

Diyor ki: “Yığınla mal tükettim.”  

(Âli İmran 3/116) 

ِ ؽ١َْـًٔب   َٓ اللَّه ِِ  ُْ لََدُُ٘ ْٚ  اَ
لََا َٚ  ُْ ُٙ اٌُ َٛ ِْ ُْ اَ ُٙ ْٕ َٟ ػَ ْٓ رغُِْٕ َٓ وَفشَُٚا ٌَ ز٠۪

َّْ اٌَّ ائهَِ اصَْحَبةُ  اِ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا َٚ
 َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ُْ ف١۪ ُ٘  إٌَّبسِ  

İnkâr edenlerin malları da çocukları da Allah’a karşı bir fayda sağlamaz. Onlar ateş ahalisidir, orada ölümsüz 

olacaklardır. 
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 (Âli İmran 3/117) 

ٛا  ُّا ٍَ ظٍََ ْٛ ب صِشٌّ اصََبثَذْ حَشْسَ لَ َٙ ًِ س٠۪حٍ ف١۪ ضَ َّ ١ْٔبَ وَ ٛحِ اٌذُّ ٌْح١ََٰ ِٖ ا زِ َٰ٘ َْ ف۪ٟ  ْٕفِمُٛ ب ٠ُ َِ  ًُ ضَ َِ
ٍىََزُْٗ   ْ٘ َ ُْ فبَ ُٙ ْٔفغَُ ُْ ٠ظَْ  اَ ُٙ ْٔفغَُ ْٓ اَ ىِ ٌَٰ َٚ  ُ ُُ اللَّه ُٙ َّ ب ظٍََ َِ َٚ َْ ٛ ُّ ٍِ  

Onların dünya hayatında hayra yaptıkları harcamalar, kendilerine zulmeden bir topluluğun ekinine isabet ederek 

yok eden kavurucu soğuk bir rüzgâr gibidir, Allah onlara zulmetmez, onlar kendilerine zulmederler. 

(Nisa 4/38) 

خِشِ   َِ الََْٰ ْٛ َ١ ٌْ لََ ثبِ َٚ  ِ َْ ثبِللّٰه ُٕٛ ِِ لََ ٠إُْ َٚ ُْ سِئَابءَ إٌَّبطِ  ُٙ اٌَ َٛ ِْ َْ اَ ْٕفِمُٛ ُ٠ َٓ اٌَّز٠۪ َٚ  ِٓ ْٓ ٠ىَُ َِ َٚ
بءَ لش٠َ۪ٕبً ُْ ٌَُٗ لش٠َ۪ٕبً فَغَا  اٌؾ١َّْطَب

Onlar mallarını insanlara gösteriş yapmak için harcarlar. Allah'a ve ahiret gününe de inanıp güvenmezler. Şeytan 

kime arkadaş olursa onun arkadaşlığı pek kötü olur. 

(Enfal 8/36) 

  ِ ًِ اللَّه ْٓ عَج١۪ ا ػَ ١ٌِصَُذُّٚ  ُْ ُٙ اٌَ َٛ ِْ َْ اَ ْٕفِمُٛ َٓ وَفشَُٚا ٠ُ َّْ اٌَّز٠۪ َُّ رَ  اِ ُ ب ص َٙ ْٕفِمَُٛٔ ُْ فغ١ََُ ِٙ ُْ ػ١ٍََْ ىُٛ

  َْ َُّ ٠غٍُْجَُٛ ُ َْ  حَغْشَحً ص َُ ٠حُْؾَشُٚ َّٕ َٙ ٝ عَ
ٌَٰ ٚا اِ َٓ وَفشَُا اٌَّز٠۪ َٚ  

İnkâr edenler, mallarını Allah yolundan engellemek için harcamaktadırlar, harcamaya da devam edeceklerdir. 

Sonra o mallar onlar için bir yürek acısı olacak ve mağlup olacaklardır. O kâfirler, cehennemde bir araya 

getirileceklerdir.

 

 (Beled 90/7) 

ُْ ٠شََُٖا احََذٌ   ٌَ ْْ  ا٠َحَْغَتُ اَ

Kimsenin onu görmediğini mi sanıyor! 

(İnşikak 84/14) 

 َّٓ ُ ظَ ْٓ ٠حَُٛسَ   أَِّٗ ٌَ ْْ اَ  

Çünkü o, asla rahatının bozulmayacağını zannetti. 

 (İnşikak 84/15) 

 ُ َّْ سَثَّٗ ٝ  اِ ٍَٰ ۪ٗ ثص١َ۪شًا  ثَ َْ ثِ وَب  

Evet! Kesinlikle Rabbi onu görüyordu. 

 

(Beled 90/8) 

  ِٓ ًْ ٌَُٗ ػ١َْٕ١َْ ُْ ٔغَْؼَ  اٌََ

Ona iki göz vermedik mi? 

 

 

 

https://www.suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Nisa.htm#38
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(Beled 90/9) 

  ِٓ ؽَفَز١َْ َٚ ٌِغَبٔبً  َٚ 

Bir dil ve iki dudak! 

 

(Beled 90/10) 

 َٚ  ِٓ  َ٘ذ٠َْٕبَُٖ إٌَّغْذ٠َْ

Ona her iki yolu gösterdik. 

(Teğabün 64/2) 

 ُْ َٛ اٌَّز۪ٞ خٍَمَىَُ ُ٘  ٌٓ ِِ إْ ُِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ َٚ ُْ وَبفشٌِ  ىُ ْٕ ِّ َْ ثص١َ۪شٌ  فَ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ ُ ثِ اللَّه َٚ  

Sizi yaratan O’dur. Sonra kiminiz kâfir olur, kiminiz de mümin olur. Yaptığınız her şeyi gören Allah’tır. 

(İnsan 76/3) 

 ًَ َ٘ذ٠َْٕبَُٖ اٌغَّج١۪ ب وَفُٛسًاأَِّب  َِّ اِ َٚ ب ؽَبوِشًا  َِّ اِ  

Elbette biz ona yol gösterdik; ister şükreder, ister nankörlük eder.

 

(Beled 90/11) 

ٌْؼمََجخٍََۘ  َُ ا  فلًََ الْزحََ

O, zor olanı göze alamadı. 

 

(Beled 90/12) 

َِا  َٚ 
ٌْؼمََجخَُ  ب ا َِ ٠هَ   ب ادَْسَٰ

Zor olan nedir, ne bileceksin? 

 

(Beled 90/13) 

 فهَُّ سَلَجخٍَ  

Zor olan, hürriyetini kaybetmiş birini kurtarmaktır.

 

(Beled 90/14) 

غْغَجخٍَ   َِ ٍَ ر۪ٞ  ْٛ ٌَ ف۪ٟ ٠َ ْٚ اطِْؼبَ  اَ

Yahut kıtlık gününde birinin karnını doyurmaktır.
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(Beled 90/15) 

مْشَثخٍَ   َِ ب راَ  ًّ  ٠َز١۪

Yakınlarından bir yetimi,

 

(Beled 90/16) 

زشَْثخٍَ   َِ غْى١۪ٕبً راَ  ِِ  ْٚ  اَ

veya bitkin hale gelmiş bir çaresizi kurtarmaktır.

 

(Beled 90/17) 

ا ثِ  ْٛ اصَ َٛ رَ َٚ جْشِ  ا ثبٌِصَّ ْٛ اصَ َٛ رَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ َٓ اٌَّز٠۪ ِِ  َْ َُّ وَب ُ خِ  ص َّ شْحَ َّ ٌْ  ب

Aynı zamanda inanıp güvenen, birbirine sabrı tavsiye eden ve merhameti tavsiye eden biri 

olmaktır. 

(Asr 103/1) 

ٌْؼَصْشِ   ا َٚ  

Asra yemin olsun! 

(Asr 103/2) 

َْ ٌفَ۪ٟ خُغْشٍ   ْٔغَب َّْ الَِْ  اِ

İnsan kesinlikle zarardadır. 

(Asr 103/3) 

ٌِحَبدِ اِلََّ اٌَّز۪  ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ جْشِ ٠ ا ثبٌِصَّ ْٛ اصَ َٛ رَ َٚ ٌْحَكِّ  ا ثبِ ْٛ اصَ َٛ رَ َٚ  

Ancak; inanıp güvenen, ıslah eden iyi işler yapan, birbirine sürekli hakkı ve sabrı tavsiye edenler hariç.

 

 (Beled 90/18) 

ٕخَِ   َّ ١ْ َّ ٌْ ائهَِ اصَْحَبةُ ا ٌَٰ ۬ٚ ُ  ا

İşte sağcılar bunlardır. 

(Vakıa 56/27) 

 ِٓ ١ ّ۪ َ١ ٌْ اصَْحَبةُ ا َٚ  ِٓ ١ ّ۪ َ١ ٌْ ب اصَْحَبةُ ا َِا  

Sağcılar; ne mutlu o sağcılara! 

 (Vakıa 56/28) 

خْضُٛدٍ   َِ  ف۪ٟ عِذْسٍ 

Orada dikensiz sedir ağaçları, 
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(Vakıa 56/29) 

ْٕضُٛدٍ   َِ ٍْحٍ  طَ َٚ  

çiçeklenmiş akasyalar, 

 (Vakıa 56/30) 

ظِ  ذُٚدٍ  َٚ ّْ َِ  ًٍّ  

uzayıp giden gölgelikler, 

 (Vakıa 56/31) 

غْىُٛةٍ   َِ بءٍ  َِا َٚ  

çağlayanlar, 

 (Vakıa 56/32) 

خٍ وَض١۪شَحٍ   َٙ فبَوِ َٚ  

çok çeşitli meyveler, 

 (Vakıa 56/33) 

ُٕٛػَخٍ   ّْ َِ لََ  َٚ مْطُٛػَخٍ  َِ  لََ 

Arkası kesilmeyen ve yasaklanmayan… 

 (Vakıa 56/34) 

فشُُ  شْفُٛػَخٍ  َٚ َِ ػٍ   

Yükseltilmiş eşler; 

(Vakıa 56/35) 

بءً   ؾَا ْٔ َّٓ اِ ُ٘ ْٔؾَأْٔبَ  أَِّاب اَ

biz onları yeniden yapılandırdık, 

(Vakıa 56/36) 

َّٓ اثَْىَبسًا   ُ٘ ٕبَ ٍْ  فغََؼَ

her birini birer bâkire kıldık. 

(Vakıa 56/37) 

 ػُشُثبً ارَشَْاثبً  

Tatlı dilli ve yaşıttırlar. 
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(Vakıa 56/38) 

  ِٓ ١ ّ۪ َ١ ٌْ  لَِصَْحَبةِ ا

Bunlar sağcılar içindir. 

(Vakıa 56/39) 

  َٓ ١ ٌ۪ َّٚ َٓ الََْ ِِ  صٍَُّخٌ 

Bir kısmı öncekilerden, 

 (Vakıa 56/40) 

  َٓ خِش٠۪ َٓ الََْٰ ِِ صٍَُّخٌ  َٚ  

Bir kısmı da sonrakilerdendir. 

 

(Beled 90/19) 

٠بَرِٕبَ َٓ وَفشَُٚا ثبَِٰ اٌَّز٠۪ خِ   َٚ َّ ؾْـَٔ َّ
ٌْ ُْ اصَْحَبةُ ا ُ٘ 

Âyetlerimizi inkâr edenler; onlar solculardır. 

 (Vakıa 56/41) 

بيِ   َّ اصَْحَبةُ اٌؾِّ بيِ   َٚ َّ ب اصَْحَبةُ اٌؾِّ َِا  

Solcular; ne yazık o solculara! 

 (Vakıa 56/42) 

  ٍُ ١ ّ۪ حَ َٚ  ٍَ ٛ ُّ  ف۪ٟ عَ

İçlerine işleyen bir ateş ve kaynar su içinde, 

 (Vakıa 56/43) 

  ٍَ ٛ ُّ ْٓ ٠حَْ ِِ  ًٍّ ظِ َٚ  

kara dumandan bir gölgede, 

 (Vakıa 56/44) 

 ٍُ لََ وَش٠۪ َٚ  لََ ثبَسِدٍ 

ne bir serinlik ne de bir ikram yoktur. 

 (Vakıa 56/45) 

  َٓ زشَْف١۪ ُِ ٌِهَ  ًَ رَٰ ُْ وَبُٔٛا لجَْ ُٙ  أَِّ

Çünkü onlar bundan önce şımartılmışlardı. 
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 (Vakıa 56/46) 

  ُِ ٌْؼظ١َ۪ ْٕشِ ا ٌْحِ َْ ػٍََٝ ا ٚ وَبُٔٛا ٠صُِشُّ َٚ  

Dehşet günahta ısrar ederlerdi. 

 (Vakıa 56/47) 

  َْ جْؼُٛصُٛ َّ ب ءَأَِّب ٌَ ًِ ػِظَب َٚ وَُّٕب رشَُاثبً  َٚ زْٕبَ  ِِ َْ ائَِزاَ  وَبُٔٛا ٠مٌَُُٛٛ َٚ  

Derlerdi ki: “Toprağa ve kemiklere dönüştükten sonra biz gerçekten dirilecek miyiz?  

 (Vakıa 56/48) 

 َْ ٌُٛ َّٚ ٔبَ الََْ ثَابؤُ۬ اَٰ َٚ  اَ

Önceki atalarımız da mı?”  

(Vakıa 56/49) 

  َٓ خِش٠۪ الََْٰ َٚ  َٓ ١ ٌ۪ َّٚ َّْ الََْ ًْ اِ  لُ

De ki: “Kesinlikle, öncekiler de sonrakiler de. 

 (Vakıa 56/50) 

 ْٛ ١مبَدِ ٠َ ِ۪  ٝ ٌَٰ َْ اِ ٛػُٛ ُّ غْ َّ ٌَ ٍَ ؼٍُْٛ َِ  ٍَ  

Hepsi bilinen bir günün buluşma vaktinde bir araya toplanacaklardır.” 

 (Vakıa 56/51) 

  َْ ثُٛ ىَزِّ ُّ ٌْ َْ ا بٌُّٛ ب اٌضَّا َٙ ُْ ا٠َُّ َُّ أَِّىُ ُ  ص

Sonra siz, ey yoldan sapmış yalancılar! 

 (Vakıa 56/52) 

  ٍَ ْٓ صَلُّٛ ِِ ْٓ ؽَغَشٍ  ِِ  َْ وٍُِٛ  لَََٰ

Siz zakkum ağacından yiyeceksiniz. 

(Vakıa 56/53) 

  َْ ٌْجطُُٛ ب ا َٙ ْٕ ِِ  َْ
إُُ۫ ٌِ ب َّ  فَ

Karnınızı onunla dolduracaksınız. 

(Vakıa 56/54) 

  ُِ ١ ّ۪ ٌْحَ َٓ ا ِِ  ِٗ َْ ػ١ٍََْ  فَؾَبسِثُٛ

Üzerine kaynar su içeceksiniz. 
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(Vakıa 56/55) 

  ُِ ١ ۪ٙ ٌْ َْ ؽُشْةَ ا  فَؾَبسِثُٛ

Susuzluktan yanıp kavrulanlar gibi içeceksiniz. 

 (Vakıa 56/56) 

  ِٓ ٠ ََ اٌذّ۪ ْٛ َ٠ ُْ ُٙ زاَ ٔضٌُُُ َٰ٘  

Bu, onlara din günü ikramıdır. 

 

 (Beled 90/20) 

 ٌ إْصَذحَ ُِ ُْ ٔبَسٌ  ِٙ  ػ١ٍََْ

Onların üzerine kapanmış bir ateş vardır. 

 (Hümeze 104/1) 

 ًِّ ىُ ٌِ  ًٌ ٠ْ ضَحٍ  َٚ َّ ضَحٍ ٌُ َّ ُ٘  

Arkadan çekiştiren, kusur arayıp duranların hepsine yazıklar olsun! 

(Hümeze 104/2) 

ػَذَّدَُٖ  اٌََّز۪ٞ  َٚ بلًَ  َِ غَ  َّ عَ  

O ki, mal biriktirir ve onu sayar durur. 

 (Hümeze 104/3) 

بٌَُٗا اخٍََْذَُٖ   ٠حَْغَتُ  َِ  َّْ اَ  

Üstelik malının kendisini ölümsüzleştireceğini sanır. 

 (Hümeze 104/4) 

خٍِۘ وَلًَّ  َّ ٌْحُطَ َّْ فِٟ ا ْٕجزََ ُ١ٌَ  

Asla! O, kesinlikle hutameye atılacaktır. 

 (Hümeze 104/5) 

 
خُ  َّ ٌْحُطَ ب ا َِ ٠هَ  ب ادَْسَٰ َِا َٚ  

Hutame nedir, sen ne bileceksin? 

(Hümeze 104/6) 

  ُ ٛلَذحَ ُّ ٌْ ِ ا  ٔبَسُ اللَّه

 Allah’ın tutuşturulmuş ateşidir. 
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(Hümeze 104/7) 

ٍِغُ ػٍََٝ الَْفَْ ـذِحَِ  اٌََّز۪ٟ 
رطََّ  

Öyle ki; yüreklere kadar işler. 

 (Hümeze 104/8) 

  ٌ إْصَذحَ ُِ  ُْ ِٙ ب ػ١ٍََْ َٙ  أَِّ

Üstelik üzerlerine kapanan, 

 (Hümeze 104/9) 

ذٍ  َّ ذَّدحٍَ  ف۪ٟ ػَ َّ ُِ  

uzatılmış direkler arasındadır.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


